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Abstract. The article dwells on the notion of a standard communicative 
situation from the perspective of modern Media communication. The study 
concludes that the language of Mass Media is highly influenced by nonlinguistic 
factors (author’s and readers’ personalities and activities, communication condi-
tions and some others). The attempt to analyze the components of a prototypic 
communicative situation of printed Mass Media and their interaction is made 
on the basis of the works of different researchers.
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1. Introduction
Modern linguistic researches do not limit themselves to the sphere 
of the internal linguistics as it has been done by Ferdinand de Saussure. To-
day linguists go beyond the bounds of understanding a language as a closed 
system of symbols and consider it in conjunction with the process of human 
thinking, culture and society in the whole. Modern anthropocentric paradigm 
puts a human being to the centre of scientific researches, offering a scientist 
to analyze interrelations of human beings and languages from different points 
of view. Due to this fact the deepest understanding of the political constituent 
of the Mass Media texts is possible only when the components of the com-
municative situation, such as the context of communication, its participants, 
their implicit motives and some other elements are taken into account, or 
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in other words, it becomes possible by means of using a system-structural 
model of speech activity [Bernatskaya, 2018, 69].
The subject-matter of the article is a communicative situation from 
the perspective of modern Media communication.
The aim is to formulate the structure and components of the commu-
nicative situation realized by the modern Mass Media and to trace their 
influence upon the linguistic features of the text by conducting an explor-
atory case study.
2. Materials and Methods
The study of communicative situations is one of the most important areas 
of research in the domestic and foreign science. Despite a large number of sci-
entific papers by leading scholars such as M. Bakhtin, R. Blakar, H. Clark, 
T. A. van Dijk, R. Jakobson, R. Lakoff, N. Leonov, G. N. Leech, E. Sidorov 
and many others devoted to the problems of communicative situations and 
acts functioning, there are still quite a lot of issues that require special study.
Due to the modern interdisciplinary and anthropocentric approach 
to scientific researches the article is based on the interpretation and combi-
nation of linguistic and non-linguistic information.
3. Historical remarks of a communicative situation structure studies
The structure of a communicative situation has been of great interest 
of scientists for a long period of time. Aristotle while dwelling on ancient 
rhetoric distinguished its 3 main elements: the speaker, the listener and 
the subject of the discussion [Aristotel, 1978, 24].
One of the most well-known schemes of a communicative situation be-
longs to R. Jacobson. According to the famous Russian linguist, a standard 
communicative situation consists of six components, such as:
1. addresser;
2. addressee;
3. contact (the process of interpersonal interaction between communi-
cants, the peculiarities of its flow);
4. message;
5. context (message or context provide certain information that is trans-
mitted from one subject to another, that is, they perform a purely informative 
function);
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6. code (provides a specific language (or speech variety), through which 
a statement is made that facilitates the design of the judgment into a frame 
or script) [Jakobson, 1980, 81].
In the psycholinguistic researches that specialize on the aspects of the the-
ory of speech acts, it is noted that a communicative situation includes such 
components as: the participants (addresser and addressee), the statement, 
the circumstances of the communication process, the purpose and the result 
of the interaction. The American psycholinguist S. Ervin-Tripp expended 
the scheme offering the following structure of the act of speech communi-
cation:
1. Local situation.
2. Communicators (the speaker and the listener), their personal qualities 
and characteristics.
3. Theme, that is the content of the speech act.
4. Functional aspects, or the effect on the sender of his own actions.
5. The form of communication, which consists of four components:
 — Communication channel (oral or written);
 — Code, that is, a set of speech signals;
 — Socially predetermined speech variants within a particular code;
 — Non-verbal signals [Ervin-Tripp, 1976].
Another scientist, I. Susov, noted that in each communicative act 





• the time, place and environment of the act of interaction [Susov, 2007].
The theory of speech acts by J. L. Austin and J. R. Searle was the first 
offering to include the fragment of human activity as one of the determin-
ing elements of the structure of a communicative situation [Searle, Austin, 
1968, 409].
Taking into account the peculiarities of the organization of cognitive 
activity, B. Gorodetsky offered the following scheme of a communicative 
situation:
• communicants (the speaker and the listener);
• a communicative text;
• the processes of verbalization and understanding;
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• the circumstances of this communicative act;
• practical and communicative goals of the interlocutors [Gorodetsky, 
1990, 42].
According to T. A. van Dijk, social communication as a part of social 
situations should be analyzed basing on the following categories:
1. participants of the process of socialization and their characteristics;
2. social structures (such as status and social role);
3. elements of interaction (such as friendliness, detachment, prejudice);
4. objects worth of attention at the exact communicative situation;
5. environment of the communication that includes its time and space 
boundaries and other physical attributes;
6. rules and traditions, limiting the actions that can be or should be 
performed in such a situation [Dijk, 1989, 84–85].
The characteristics of a communicative situation as a linguistic phenom-
enon given above allow us to conclude that speech activity of the commu-
nicants is directly connected to the extralinguistic factors and under their 
influence gets certain qualities and specific features. That is why the extralin-
guistic conditions of interlocutors’ activities must be considered as systematic 
elements of communicative situations.
In the whole the extralinguistic components of a communication process 
can be divided into 4 groups: physical, social, psychological and informa-
tional. Physical components are time, space, information channel, physical 
text carrier, paralanguage, etc. Social elements are determined by the social 
sphere of the interlocutors (gender, age, social status, etc.). Psychological 
factors include emotional, personal and mental characteristics of communi-
cators, their motives and aims, as well as their ideas about the communication 
partner and communication conditions. The informational components 
are characterized by the complex of verbal and non-verbal information 
[Yudanova, 2003, 71–72].
4. To the importance of the non-linguistic factors 
of a communicative situation
Today a communicative situation is considered to help linguists to under-
stand the “real extent” of a discourse, because it is a speech activity in-process 
within the determinate social context that is directly connected to real life 
and time and fixed in oral or written texts [Nevinskaya, 2006, 12].
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Communication is realized by means of a number of repeating commu-
nicative situations. And though each of them has some distinctive features, 
as we have seen before, they reproduce some permanent elements, forming 
its basis. G. P. Neshchimenco represented them as microsituations of com-
munication that serve as a sort of filter allowing to fix characteristic situations 
of verbal communication that differ by the relationships of the communi-
cants, theme, and extralinguistic circumstances [Neschimenko, 2003, 39].
A communicative situation is not a chaotic formation, but an entirety 
forming interaction of persons. All its elements are interdependent and 
mutually conditioned, that is why texts should not be analyzed without 
correlation to the non-linguistic reality. Speaking about a communicative 
situation we understand not a situation in a broad sense, but a situation that 
due to certain objective and subjective factors (including speech) engages 
a person into speech communication and determines his or her verbal be-
havior as an addresser as well as addressee within one communicative act 
[Skalkin, 1991, 174].
Basing on our research we suppose that the most significant elements 
of a communicative situation are:
1. The initiator of the communication;
2. The addresser (sometimes it corresponds with the initiator), taken into 
account within his verbal and non-verbal activity —  the author of the text;
3. The physical circumstances of communication (time, place, etc.);
4. The referential situation —  the object of discussion;
5. The channel of transferring of the information:
6. The  imagery addressee  —  a  set of  presupposed characteristics 
of the real recipient of the message;
7. The text —  a set of symbols that represents a model of verbal activity 
that is explicitly or implicitly offered the addressee by the author;
8. The addressee (recipient), taken into account within his verbal and 
non-verbal activity.
Despite the sophisticated system of a communicative situation it is per-
ceived as a whole in the process of interaction, changing of only one structural 
element may cause formation of an absolutely new communicative situa-
tion. For example, the communicative situations of representation of news 
by means of television and printed mass media differ significantly though 
most of their elements are the same. So, both situations are characterized 
by probably the same participants of the communication process (the initia-
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tor, the addresser (represented by a single journalist or an editorial board) and 
the mass addressee). There can be discussed the same referential situation, 
but the verbal component of the texts is likely to differ due to the informa-
tional channel.
E.g.This photo of them became a symbolic image during the election and 
the three women drew record crowds to their rallies. [BBC, URL]
The presence of audio and visual information allows the author of the text 
to use the demonstrative pronouns with wide semantic range of meanings 
and at the same time be sure that the addressee is to understand the idea 
of the utterance the right way.
According to modern theories of pragmatic analysis of texts, verbal and 
non-verbal activities of the interlocutors are interdependent. A situation 
arises only in context of some human activity and the purpose of the activity 
is to a great extent guided by the situation. So the speech activity within a cer-
tain communicative situation is always determined by the character of some 
non-speech activity. When the non-speech activities performed by the inter-
locutors got into contact with each other there emerges the necessity of verbal 
activity as a way to coordinate them. In this case, a communication situation 
represents a coherence of interactions performed by some language means 
between an addresser and his audience. The text content is predominated 
by the exact activities, communicators’ language skills, cognitive and emotive 
bases, aims and motives of the interaction.
The theme of the communicative situation is always imposed by the cur-
rent state of the everyday, professional and social aims of the interlocutors 
(e. g. discussing a document, solving some kind of problem, etc.). Considering 
the category of interlocutors’ activities is crucial for the correct understanding 
of the semantic relations as they never function beyond activities. Semantics 
of a text is always a result of synthesis of factors that do not exist without 
non-verbal activities [Sidorov, 2012, 89].
Each interlocutor performing primary (coding) and secondary (de-
coding) speech activity becomes a kind ofa “node of decoding of the verbal 
information” [Sharafan, 2008, 81] that designates the interpersonal character 
of communication. The final decision on the composition and structure 
of the statement is made by the addresser within his or her verbal activity 
that is performed in coordination with the verbal and non-verbal activi-
ties of the addressee. Herewith, by “verbal activity” we understand a kind 
of mental activity of speech production that is induced by a necessity and 
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viability, is correlated to reality and performed by a number of actions and 
operations with resources of the language system which are oriented toward 
the communicative abilities and communicative experience of the addressee 
[Sidorov, 2012, 89].
The idea that should be exteriorized by means of an utterance is formed 
under the influence of the motive. Due to the interactive character of a mo-
tive, the utterance is an idea of the addresser that is used to arouse the same 
idea in the addressee’s mind.
To handle accurately in the future communication situation the author 
of the text should form and keep in his or her mind a kind of “a perfect im-
age of the addressee” [Sidorov, 2010, 38] to which average and stereotyped 
features of the future recipient are ascribed. M. M. Bahtin insisted: “When 
speaking, I always take into account the appreciative background of my 
speech understanding by the listener: whether he is competent in the theme 
of discussion, or has some special knowledge about the cultural peculiarities 
of the communication situation, his opinions and believes, prejudications 
(from our point of view), his sympathies and antipathies —  all these things 
would specify his understanding of my utterance. These factors will designate 
the genre of the utterance as well as the choice of compositional devices and, 
finally, the language means” [Bahtin, 2010, 291].
The journalists or the editorial board being the addresser within the Mass 
Media communicative situation form a text that is supposed to be read 
by the certain audience of the periodical. In other words they mentally con-
struct a “perfect image of the potential addressees” that is a semantic and 
pragmatic category including the possible characteristics of the information 
recipients (e. g. age, social status, political preferences, religion, etc.) that 
determines the use of linguistic means.
The potential addressee is supposed to be the central figure of the com-
munication that is why the semantics of the text has not egocentric, but 
interactive basis. To be sure the individual will understand the discussed 
reality correctly and completely, the speaker always has to prognosticate all 
the possible interpretations of the text [Frank, 1999, 253].
The texts of prototypical communicative situations form a certain kind 
of discourse (e. g. political, mass media, economical, etc.). V. I. Karasik 
in his definition of a “discourse” makes an accent on its suggestive charac-
ter, understanding it as a sort of manipulative practice or interactive activity 
of the interlocutors that includes establishing and maintaining of contact, 
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emotional and informational interchange, eliciting effect on each other, a set 
of changing communicative strategies and their verbal and non-verbal real-
izations in the process of communication [Karasik, 2000, 5]. That is why we 
can state that primary communicative activity of the author is always aimed 
at changing of non-verbal activity of the addressee by means of his or her 
secondary communicative activity. Successful manipulative influence, besides 
the linguistic component, considerably depends on the extralinguistic factors 
or “situation” within which goes on the communication and due to which 
linguistic components are chosen [Kozhina, 2003, 624].
Communication procedures have always been used not only for human 
cooperation and information interchange, but also as a tool of social control. 
According to E. Sidorov in the modern researches of speech communication 
the communicative relationships of interlocutors are understood as a necessity 
of the addresser to control the activity of the addressee by language means 
to his or her own advantage that makes it of great importance to take into 
account different characteristics of the potential addressee [Sidorov, 2008, 
59–60].
Thus, the motive of the communicative activity of the addresser is to meet 
the necessity of linguistic manipulation by the addressee’s non-verbal activ-
ity. And the real coordination of human activities is possible only by means 
of linguistic manipulation. The motive of the verbal activity of the addressee, 
according to E. V. Sidorov, is to meet the necessity of getting through the com-
munication channel some knowledge that he or she needs to understand 
the world around him [Sidorov, 2008, 79]. In other words the language 
manipulation is based on the communicative and cognitive motives of the re-
cipient. And the communication in the whole is an integral unit of manipu-
lating-cooperating relationships of the communicative situation components.
In these circumstances the text becomes a special kind of realization 
of manipulative intentions of the author, his or her axiological believes 
[Sidorova, 2020, 122], attitudes to the communication partner and the con-
ditions of communication that are represented by language means referring 
to the communication situation and generating in the recipient’s mind a cer-
tain system of representations (meanings). For the addresser the text rep-
resents a “sign-oriented product-model” of communication activity, and for 
addressee it is a “sign-orientedprogram of its realization” [Sidorov, 2010, 84].
The most important task of the text addressee is to decode the given 
symbol system. Correct understanding of meanings offered by the author 
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of the text is possible only in coordination with the subject-matter and con-
ditions of communication. The success of the addresser’s intentions directly 
depends on the correct understanding of the message by the addressee, on 
the way he or she interprets the linguistic and extralinguistic codes, and 
as a result whether the recipient wants and can change his or her non-ver-
bal activity due to the linguistic model of actions given by the author. That 
is why the addressee of the communicative situation is an active participant 
of the interaction who as well can produce some responding signals (verbal 
or non-verbal) influencing this way the further development of the com-
munication process.
It always should be taken into account that the secondary communicative 
activity of the recipient is always creative and subjective process specified 
by his or her personal characteristics and non-verbal activity. That is why 
we can say that non-verbal activity of the communicative situation partici-
pants is an important characteristic of the communication process and helps 
to understand the correct way the structure and functioning of interaction 
of the addresser and addressee.
5. Semantics
Pragmatic factors of the communicative situation understanding play 
significant role in cognitive and practical activity of the interlocutors. Any 
extralinguistic task makes a communicator while apprehending a text to be 
guided by a certain objective. That is why the principles of semantic choice 
of language means and semantic discourse construction imply not gnoseo-
logical accuracy of the chosen meaning, but interactive-pragmatic accuracy. 
If someone says something, it means that someone is offered a kind of a ver-
balized program of actions (behavior) [Sidorov, Arutyunova, 2011, 113].
The analysis of semantics of the Mass Media texts that does not take into 
account cognitive and pragmatic factors cannot explain the real mechanisms 
determining the organization of the discourse in the whole, because the se-
mantic and pragmatic structures function within the discourse as an open 
non-linear system that permanently interacts with the external environment 
(interlocutors’ consciousness and the communicative situation).
The decoded information undergoes some additional mental process-
ing —  interpretation of the text, that helps the addressee to understand what 
exactly the addresser wanted to say by the used implicit forms.
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As the caseload continues to rise exponentially in the U. S. and other parts 
of the world, scientists are racing to find antiviral drugs that are effective in al‑
leviating the worst ravages of the disease, a devastating pneumonia that affects 
an alarmingly high number of patients. The goal is to give doctors a broader 
range of weapons in the weeks and months ahead, and save lives [Newsweek, 
2020, 18].
In this example, basing on the components of the communicative situa-
tion (the referential situation —  the coronavirus, the audience —  the Amer-
icans, the channel of information —  printed and the Internet versions 
of the periodical), the author successfully realized the extended metaphor, 
comparing the epidemic with a war. The literary technique becomes evident 
by the words that are commonly used in the description of wars (e. g. racing 
(of arms), devastating, alarm, range of weapons).
When a person perceives the idea of an utterance he or she starts a cog-
nitive process of decoding the information and forming the subjective rep-
resentation of the described piece of reality, or, in other words, the addressee 
analyses and converts the offered text into his or her own idea [Sidorov, 
Smerchinskaya, 2016, 164].
In this case the non-verbal contextual information can be considered 
as the “clues” that make up an overall situation in which the interlocutors 
choose the correct meaning of the language means of the text. Relying on 
the “clues” of the everyday life helps the participants of communication 
to act according to certain situations without giving it some conscientious 
understanding. Such a practice helps the interlocutors to vary the seman-
tics of the verbal means according to their motives. The semantic resources 
of the verbal activity of the speaker and the presupposed semantic resources 
of the verbal activity of the possible addressee that are realized as a combined 
structure determine a binary-associated constructive character of the seman-
tic nature of an utterance within a discourse. This character is based on a cer-
tain constructive decision of realization of the precise meaning of the lexical 
unit on the implicit and explicit level of the utterance [Sidorov, 2013, 140].
6. Results and discussions
The results of the article demonstrate us that the notion of a “communi-
cative situation” is of great importance for further linguistic researches which 
due to the modern scientific paradigms demand going beyond studying 
language as an isolated system. Speaking about the Mass Media texts the ex-
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tralinguistic context of communication facilitates the deepest understanding 
of the political constituent of the message and that is crucial in the conditions 
of the modern geopolitical situation.
In this work we did not only enumerated the most important components 
of a communicative situation, but as well demonstrated their influence upon 
the semantics of the text.
7. Conclusions
A communicative situation turns out to be not a chaotic formation, but 
an entirety forming interaction of persons. All its elements are interdepen-
dent and mutually conditioned, that is why the analysis of texts should be 
performed in correlation with the non-linguistic reality.
Despite the sophisticated system of a communicative situation it is per-
ceived as a whole in the process of interaction, changing of only one structural 
element may cause formation of an absolutely new communicative situation.
Extralinguistic factors of the communicative situation understanding 
play significant role in cognitive and practical activity of the interlocutors.
The further research of prototypical communicative situations and ways 
of their functioning and identification is very important. Although many 
theories of their structure exist in linguistics and philosophy of language, we 
still lack a reliable practical toolset necessary for further research in this field.
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